
AR-15 ENHANCED SOPMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - B5
SYSTEMS AR-15 ENHANCED SOPMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-
SPEC GRAY

Improves Cheekweld & Provides Waterproof Storage For Small Items

Currently employed by the U.S. military, this reinforced polymer stock fits M4-
type receiver extensions and offers an improved cheekweld designed for
increased comfort and consistency. Two waterproof storage compartments
running the length of the stock hold 2 AA or 3 CR-123 batteries. Streamlined
contours resist snagging on clothing, equipment, or vegetation to aid in safe
and stealthy operation. Sure-Grip stock latch ensures convenient and intuitive
length-of-pull adjustment, while the anti-slip rubber recoil pad secures the
weapon to the operator’s shoulder. Features a black, stainless steel QD swivel
mount and two molded 1¼" wide sling slots.  

Attributes

Name: B5 SYSTEMS AR-15 ENHANCED SOPMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC GRAY
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 100016916
Mfr. No.: SOP-1123
Color: Gray
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 748252571939

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15 Enhanced
SOPMOD Stock
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 Enhanced SOPMOD Stock entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und befolge alle Sicherheitsvorkehrungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör vertraut bist.
Verwende den Schaft nur mit kompatiblen M4Typ Empfängerverlängerungen.
Überprüfe den Schaft regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Bewahre den Schaft und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Installation und Verwendung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Komfort und Stabilität: Stelle sicher, dass der Schaft für deine Schafthöhe richtig eingestellt ist, um
Stabilität und Komfort während der Benutzung zu gewährleisten.
Staufach: Lagere nur 2 AA oder 3 CR123Batterien in den wasserdichten Staufächern. Überlade oder
missbrauche diese Fächer nicht.
Griff und Kontrolle: Achte darauf, dass dein Griff fest und sicher ist, um versehentliches Abrutschen zu
verhindern.
Verhindere Hängenbleiben: Sei dir deiner Umgebung bewusst, um zu verhindern, dass der Schaft an
Kleidung, Ausrüstung oder Vegetation hängen bleibt, was zu einem Verlust der Kontrolle führen könnte.
Rückstoßmanagement: Nutze das rutschfeste Gummirückstoßpolster effektiv, um sicherzustellen, dass
der Schaft während des Schießens an deiner Schulter bleibt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Kompatibilitätsprüfung: Bestätige, dass deine Empfängerverlängerung vom M4Typ ist und mit dem1.
AR15 Enhanced SOPMOD Stock kompatibel ist.
Positionierung: Richte den Schaft mit der Empfängerverlängerung aus und stelle sicher, dass der2.
Schaftverschluss zugänglich ist.
Sichere Befestigung: Schiebe den Schaft auf die Empfängerverlängerung, bis er einrastet. Stelle sicher,3.
dass er fest befestigt ist.
Längenverstellung anpassen: Verwende den SureGripSchaftverschluss, um die Längenverstellung4.
nach deinen Wünschen anzupassen. Stelle sicher, dass er sicher einrastet.

Verwendung

Funktionalität überprüfen: Überprüfe vor der Benutzung, ob der Schaft reibungslos funktioniert und1.
alle Komponenten sicher sind.
Laden der Feuerwaffe: Befolge die Standardverfahren zum Laden deiner Feuerwaffe und stelle sicher,2.
dass der Schaft korrekt an deiner Schulter positioniert ist.
Schießen: Halte einen festen Griff und eine stabile Position, während du sicherstellst, dass der Schaft3.
richtig an deiner Schulter gesichert ist, um den Rückstoß effektiv zu managen.



Nach der Benutzung: Überprüfe nach der Benutzung den Schaft auf Anzeichen von Beschädigung oder4.
Abnutzung. Reinige ihn bei Bedarf und bewahre ihn sicher auf.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Schafts befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Polymermaterialien.
Stelle sicher, dass alle im Schaft gelagerten Batterien ordnungsgemäß gemäß den lokalen Richtlinien für
das Recycling von Batterien entsorgt werden.
Verbrenne den Schaft nicht und setze ihn nicht extremer Hitze aus, da dies schädliche Substanzen
freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit deiner Produktverpackung oder auf der offiziellen Website bereitgestellt werden.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung deines
AR15 Enhanced SOPMOD Stocks gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte
Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen und deren Wartung informiert.



Safety Instruction Guide for AR15 Enhanced
SOPMOD Stock
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Enhanced SOPMOD Stock. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this document carefully and follow all safety
precautions.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure you are familiar with local laws and regulations regarding firearm usage and accessories.
Use the stock only with compatible M4type receiver extensions.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.
Store the stock and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all manufacturer instructions for installation and use.

Specific Safety Precautions for Use
Comfort and Stability: Ensure the stock is properly adjusted for your length of pull to maintain stability
and comfort during use.
Storage Compartment: Only store 2 AA or 3 CR123 batteries in the waterproof compartments. Do not
overload or misuse these compartments.
Grip and Control: Make sure your grip is firm and secure when using the stock to prevent accidental
slips.
Avoid Snagging: Be mindful of your surroundings to prevent the stock from snagging on clothing,
equipment, or vegetation, which could lead to loss of control.
Recoil Management: Use the antislip rubber recoil pad effectively to ensure the stock remains secured
to your shoulder during firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Compatibility Check: Confirm that your receiver extension is M4type and compatible with the AR151.
Enhanced SOPMOD Stock.
Positioning: Align the stock with the receiver extension, ensuring that the stock latch is accessible.2.
Secure Attachment: Slide the stock onto the receiver extension until it clicks into place. Ensure it is3.
firmly attached.
Adjust Length of Pull: Use the SureGrip stock latch to adjust the length of pull to your preference.4.
Ensure it locks securely in place.

Usage

Check Functionality: Before use, check that the stock operates smoothly and that all components are1.
secure.
Loading Firearm: Follow standard procedures for loading your firearm, ensuring that the stock is2.
correctly positioned against your shoulder.
Firing: Maintain a firm grip and stance, ensuring the stock is properly secured against your shoulder to3.
manage recoil effectively.
PostUse Care: After use, inspect the stock for any signs of damage or wear. Clean as necessary and4.
store securely.



Disposal Instructions
When disposing of the stock, follow local regulations for disposal of polymer materials.
Ensure that any batteries stored in the stock are disposed of properly according to local battery recycling
guidelines.
Do not incinerate or expose the stock to extreme heat, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact details provided with your
product packaging or on the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Enhanced
SOPMOD Stock. Always prioritize safety and stay informed about best practices in firearm handling and
maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Culatin AR15 Enhanced SOPMOD
Introducción
Gracias por elegir el Culatin AR15 Enhanced SOPMOD. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente y sigue todas las precauciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y
accesorios.
Usa el culatin solo con extensiones de receptor tipo M4 compatibles.
Inspecciona regularmente el culatin para detectar signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Almacena el culatin y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Comodidad y Estabilidad: Asegúrate de que el culatin esté ajustado correctamente a tu longitud de
tiro para mantener la estabilidad y comodidad durante el uso.
Compartimento de Almacenamiento: Solo almacena 2 baterías AA o 3 CR123 en los compartimentos
a prueba de agua. No sobrecargues ni uses incorrectamente estos compartimentos.
Agarre y Control: Asegúrate de que tu agarre sea firme y seguro al usar el culatin para evitar
deslizamientos accidentales.
Evitar Enganchones: Presta atención a tu entorno para evitar que el culatin se enganche en la ropa, el
equipo o la vegetación, lo que podría llevar a la pérdida de control.
Manejo del Retroceso: Usa la almohadilla de goma antideslizante de manera efectiva para asegurarte
de que el culatin permanezca fijado a tu hombro durante el disparo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Verificación de Compatibilidad: Confirma que tu extensión de receptor sea tipo M4 y compatible con1.
el Culatin AR15 Enhanced SOPMOD.
Posicionamiento: Alinea el culatin con la extensión del receptor, asegurándote de que el cierre del2.
culatin sea accesible.
Fijación Segura: Desliza el culatin sobre la extensión del receptor hasta que haga clic en su lugar.3.
Asegúrate de que esté firmemente fijado.
Ajuste de la Longitud de Tiro: Usa el cierre SureGrip del culatin para ajustar la longitud de tiro a tu4.
preferencia. Asegúrate de que se bloquee de manera segura en su lugar.

Uso

Verificación de Funcionamiento: Antes de usar, verifica que el culatin funcione sin problemas y que1.
todos los componentes estén seguros.
Carga del Arma: Sigue los procedimientos estándar para cargar tu arma, asegurándote de que el culatin2.
esté correctamente posicionado contra tu hombro.
Disparo: Mantén un agarre firme y una postura adecuada, asegurándote de que el culatin esté3.
correctamente asegurado contra tu hombro para manejar el retroceso de manera efectiva.
Cuidado PostUso: Después de usar, inspecciona el culatin en busca de signos de daño o desgaste.4.



Limpia según sea necesario y almacena de forma segura.

Instrucciones de Eliminación
Al eliminar el culatin, sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de polímero.
Asegúrate de que cualquier batería almacenada en el culatin se elimine adecuadamente de acuerdo con
las pautas locales de reciclaje de baterías.
No incinera ni expongas el culatin a calor extremo, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados
con el embalaje de tu producto o en el sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Culatin AR15
Enhanced SOPMOD. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en el
manejo y mantenimiento de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour la Crosse AR15 Enhanced
SOPMOD
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse AR15 Enhanced SOPMOD. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement et
suivre toutes les précautions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Assuretoi de connaître les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
Utilise la crosse uniquement avec des extensions de récepteur compatibles de type M4.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Range la crosse et l'arme dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Suis toutes les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Confort et Stabilité : Assuretoi que la crosse est correctement ajustée pour ta longueur de tirage afin
de maintenir la stabilité et le confort pendant l'utilisation.
Compartiment de Rangement : Ne stocke que 2 piles AA ou 3 piles CR123 dans les compartiments
étanches. Ne surcharge pas ou ne mal utilise pas ces compartiments.
Prise et Contrôle : Assuretoi que ta prise est ferme et sécurisée lors de l'utilisation de la crosse pour
éviter tout glissement accidentel.
Éviter les Accrochages : Sois attentif à ton environnement pour éviter que la crosse ne s'accroche aux
vêtements, à l'équipement ou à la végétation, ce qui pourrait entraîner une perte de contrôle.
Gestion du Recul : Utilise efficacement le coussin de recul en caoutchouc antidérapant pour garantir
que la crosse reste bien en place contre ton épaule pendant le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérification de la Compatibilité : Confirme que ton extension de récepteur est de type M4 et1.
compatible avec la crosse AR15 Enhanced SOPMOD.
Positionnement : Aligne la crosse avec l'extension de récepteur, en t'assurant que le loquet de la2.
crosse est accessible.
Fixation Sécurisée : Fais glisser la crosse sur l'extension de récepteur jusqu'à ce qu'elle s'enclenche.3.
Assuretoi qu'elle est fermement attachée.
Ajustement de la Longueur de Tirage : Utilise le loquet SureGrip pour ajuster la longueur de tirage4.
selon ta préférence. Assuretoi qu'il se verrouille en place de manière sécurisée.

Utilisation

Vérification de la Fonctionnalité : Avant utilisation, vérifie que la crosse fonctionne correctement et1.
que tous les composants sont sécurisés.
Chargement de l'Arme : Suis les procédures standard pour charger ton arme, en t'assurant que la2.
crosse est correctement positionnée contre ton épaule.
Tir : Maintiens une prise ferme et une bonne posture, en t'assurant que la crosse est bien fixée contre3.
ton épaule pour gérer efficacement le recul.



Entretien PostUtilisation : Après utilisation, inspecte la crosse pour tout signe de dommage ou4.
d'usure. Nettoie si nécessaire et rangela en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses de la crosse, suis les réglementations locales pour l'élimination des matériaux
en polymère.
Assuretoi que toutes les piles stockées dans la crosse sont éliminées correctement selon les directives
locales de recyclage des piles.
Ne pas incinérer ou exposer la crosse à une chaleur extrême, car cela pourrait libérer des substances
nocives.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ta crosse AR15 Enhanced
SOPMOD. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques en matière de manipulation et
d'entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
AR15 Enhanced SOPMOD
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio AR15 Enhanced SOPMOD. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire l'uso e la manutenzione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento e
seguire tutte le precauzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco
e degli accessori.
Utilizza il calcio solo con estensori di ricezione compatibili di tipo M4.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva il calcio e l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Comfort e Stabilità: Assicurati che il calcio sia correttamente regolato per la tua lunghezza di trazione
per mantenere stabilità e comfort durante l'uso.
Comparto di Stoccaggio: Conserva solo 2 batterie AA o 3 batterie CR123 nei compartimenti
impermeabili. Non sovraccaricare o utilizzare in modo improprio questi compartimenti.
Grip e Controllo: Assicurati che la tua presa sia ferma e sicura quando utilizzi il calcio per prevenire
scivolamenti accidentali.
Evitare Impigliamenti: Fai attenzione all'ambiente circostante per evitare che il calcio si impigli su
abbigliamento, attrezzature o vegetazione, il che potrebbe portare a una perdita di controllo.
Gestione del Rinculo: Utilizza efficacemente il pad di rinculo in gomma antiscivolo per garantire che il
calcio rimanga fissato alla spalla durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controllo di Compatibilità: Conferma che il tuo estensore di ricezione sia di tipo M4 e compatibile con1.
il Calcio AR15 Enhanced SOPMOD.
Posizionamento: Allinea il calcio con l'estensore di ricezione, assicurandoti che il gancio di fissaggio sia2.
accessibile.
Attacco Sicuro: Scivola il calcio sull'estensore di ricezione fino a quando non scatta in posizione.3.
Assicurati che sia fissato saldamente.
Regola la Lunghezza di Trazione: Utilizza il gancio di fissaggio SureGrip per regolare la lunghezza di4.
trazione secondo le tue preferenze. Assicurati che si blocchi saldamente in posizione.

Uso

Controlla la Funzionalità: Prima dell'uso, verifica che il calcio funzioni senza intoppi e che tutti i1.
componenti siano sicuri.
Caricamento dell'Arma: Segui le procedure standard per il caricamento della tua arma, assicurandoti2.
che il calcio sia correttamente posizionato contro la tua spalla.
Tiro: Mantieni una presa e una posizione ferme, assicurandoti che il calcio sia ben fissato contro la tua3.
spalla per gestire efficacemente il rinculo.
Cura PostUso: Dopo l'uso, ispeziona il calcio per eventuali segni di danni o usura. Pulisci se necessario e4.



conserva in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il calcio, segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
Assicurati che eventuali batterie conservate nel calcio siano smaltite correttamente secondo le linee
guida locali per il riciclaggio delle batterie.
Non incenerire o esporre il calcio a calore estremo, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del
produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o sul sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Calcio AR15 Enhanced
SOPMOD. Prioritizza sempre la sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nella gestione e
manutenzione delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Enhanced
SOPMOD Stock
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Enhanced SOPMOD Stock. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye og følg alle
sikkerhetsforholdsregler.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpenet ditt som om det er ladd.
Sørg for at du er kjent med lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.
Bruk kolben kun med kompatible M4type mottakerforlengelser.
Inspiser regelmessig kolben for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Oppbevar kolben og våpenet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Følg alle produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Komfort og stabilitet: Sørg for at kolben er riktig justert for din lengde på trekk for å opprettholde
stabilitet og komfort under bruk.
Oppbevaringsrom: Oppbevar kun 2 AA eller 3 CR123 batterier i de vanntette rommene. Ikke overbelast
eller misbruk disse rommene.
Grepskontroll: Sørg for at grepet ditt er fast og sikkert når du bruker kolben for å forhindre utilsiktede
glipp.
Unngå fastkjøring: Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å forhindre at kolben setter seg fast i
klær, utstyr eller vegetasjon, noe som kan føre til tap av kontroll.
Rekylhåndtering: Bruk den sklisikre gummirekylen effektivt for å sikre at kolben forblir festet til
skulderen din under skyting.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Kompatibilitetssjekk: Bekreft at mottakerforlengelsen din er M4type og kompatibel med AR151.
Enhanced SOPMOD Stock.
Plassering: Juster kolben med mottakerforlengelsen, og sørg for at kolbelåsen er tilgjengelig.2.
Sikker festing: Skyv kolben på mottakerforlengelsen til den klikker på plass. Sørg for at den er festet3.
godt.
Juster lengden på trekk: Bruk SureGrip kolbelåsen for å justere lengden på trekk etter din preferanse.4.
Sørg for at den låser seg sikkert på plass.

Bruk

Sjekk funksjonalitet: Før bruk, sjekk at kolben fungerer jevnt og at alle komponenter er sikre.1.
Laste våpenet: Følg standardprosedyrer for lasting av våpenet ditt, og sørg for at kolben er riktig2.
plassert mot skulderen din.
Skyting: Oppretthold et fast grep og stående stilling, og sørg for at kolben er riktig festet mot skulderen3.
din for effektiv rekylhåndtering.
Etterbruk: Etter bruk, inspiser kolben for tegn på skade eller slitasje. Rengjør etter behov og oppbevar4.
sikkert.



Avfallsinstruksjoner
Når du kaster kolben, følg lokale forskrifter for avhending av polymermaterialer.
Sørg for at eventuelle batterier lagret i kolben kastes på riktig måte i henhold til lokale retningslinjer for
resirkulering av batterier.
Ikke brenn eller utsett kolben for ekstrem varme, da dette kan frigjøre skadelige stoffer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte, vennligst se produsentens kontaktopplysninger som følger med
produktpakningen eller på den offisielle nettsiden.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din AR15 Enhanced SOPMOD
Stock. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis innen håndtering og vedlikehold av
våpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby AR15
Enhanced SOPMOD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 Enhanced SOPMOD. Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne instrukcje
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu. Proszę dokładnie przeczytać
ten dokument i przestrzegać wszystkich zaleceń dotyczących bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną, jakby była załadowana.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące użytkowania broni palnej i akcesoriów.
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi przedłużeniami odbiorników typu M4.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj kolbę i broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Komfort i Stabilność: Upewnij się, że kolba jest odpowiednio dopasowana do twojej długości ramienia,
aby utrzymać stabilność i komfort podczas użytkowania.
Komora do Przechowywania: Przechowuj tylko 2 baterie AA lub 3 baterie CR123 w wodoodpornych
komorach. Nie przeciążaj ani nie nadużywaj tych komór.
Chwyt i Kontrola: Upewnij się, że twój chwyt jest mocny i pewny podczas korzystania z kolby, aby
zapobiec przypadkowemu poślizgnięciu.
Unikaj Zaczepiania: Bądź świadomy swojego otoczenia, aby zapobiec zaczepieniu kolby o odzież, sprzęt
lub roślinność, co mogłoby prowadzić do utraty kontroli.
Zarządzanie Odprężeniem: Używaj antypoślizgowej gumowej podkładki tłumiącej skutecznie, aby
zapewnić, że kolba pozostaje przymocowana do twojego ramienia podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Sprawdzenie Kompatybilności: Upewnij się, że twoje przedłużenie odbiornika jest typu M4 i1.
kompatybilne z kolbą AR15 Enhanced SOPMOD.
Pozycjonowanie: Wyrównaj kolbę z przedłużeniem odbiornika, upewniając się, że zamek kolby jest2.
dostępny.
Mocne Mocowanie: Przesuń kolbę na przedłużenie odbiornika, aż kliknie na miejscu. Upewnij się, że jest3.
mocno przymocowana.
Regulacja Długości Ramienia: Użyj zamka SureGrip, aby dostosować długość ramienia do swoich4.
preferencji. Upewnij się, że zamek jest bezpiecznie zablokowany.

Użytkowanie

Sprawdzenie Funkcjonalności: Przed użyciem sprawdź, czy kolba działa płynnie i czy wszystkie1.
elementy są pewnie przymocowane.
Załadunek Broni: Postępuj zgodnie z standardowymi procedurami ładowania broni, upewniając się, że2.
kolba jest prawidłowo umiejscowiona na twoim ramieniu.
Strzelanie: Utrzymuj mocny chwyt i postawę, upewniając się, że kolba jest prawidłowo przymocowana3.
do twojego ramienia, aby skutecznie zarządzać odrzutem.
Pielęgnacja Po Użyciu: Po użyciu sprawdź kolbę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Czyść w4.
razie potrzeby i przechowuj w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji kolby przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów
polimerowych.
Upewnij się, że wszelkie baterie przechowywane w kolbie są utylizowane zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi recyklingu baterii.
Nie spalaj ani nie wystawiaj kolby na ekstremalne temperatury, ponieważ może to uwolnić szkodliwe
substancje.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi producenta, które znajdują się w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie kolby
AR15 Enhanced SOPMOD. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami w zakresie obsługi i konserwacji broni palnej.



Turvaohjeet AR15 Enhanced SOPMOD tukille
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Enhanced SOPMOD tukin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen
turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseesi kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.
Käytä tukkaa vain yhteensopivien M4tyyppisten vastaanottopäätteiden kanssa.
Tarkista säännöllisesti tukin kunto ennen jokaista käyttöä, ja etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Säilytä tuki ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Mukavuus ja vakaus: Varmista, että tuki on säädetty oikein vetopituudellesi, jotta vakaus ja mukavuus
säilyvät käytön aikana.
Säilytyslokero: Säilytä vain 2 AA tai 3 CR123 paristoa vedenpitävissä lokeroissa. Älä ylikuormita tai
käytä näitä lokeroita väärin.
Käsiote ja hallinta: Varmista, että ote on tiukka ja turvallinen tukin käytön aikana, jotta vältetään
vahingossa tapahtuvat liukumat.
Vältä tarttumista: Ole tietoinen ympäristöstäsi, jotta tuki ei tartu vaatteisiin, varusteisiin tai
kasvillisuuteen, mikä voisi johtaa hallinnan menettämiseen.
Rekyylinhallinta: Käytä liukastumatonta kumista rekyylipatjaa tehokkaasti varmistaaksesi, että tuki
pysyy tukevasti olkapäälläsi laukaisun aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Yhteensopivuuden tarkistus: Varmista, että vastaanottopäätteesi on M4tyyppinen ja yhteensopiva1.
AR15 Enhanced SOPMOD tukin kanssa.
Asettelu: Aseta tuki vastaanottopäätteen kohdalle varmistaen, että tukilukko on saavutettavissa.2.
Vahva kiinnitys: Liukuta tuki vastaanottopäätteeseen, kunnes se napsahtaa paikalleen. Varmista, että3.
se on tukevasti kiinnitetty.
Säädä vetopituus: Käytä SureGriptukilukkoa säätääksesi vetopituuden mieltymystesi mukaan.4.
Varmista, että se lukittuu turvallisesti paikalleen.

Käyttö

Tarkista toimivuus: Tarkista ennen käyttöä, että tuki toimii sujuvasti ja että kaikki osat ovat tukevasti1.
kiinnitettyjä.
Aseen lataaminen: Noudata standardimenettelyjä ladatessasi asetta, varmistaen, että tuki on oikein2.
asetettu olkapäätäsi vasten.
Tulitus: Pidä tiukka ote ja oikea asento varmistaaksesi, että tuki on kunnolla kiinnitetty olkapääsi vasten,3.
jotta voit hallita rekyyliä tehokkaasti.
Käytön jälkeinen huolto: Tarkista käytön jälkeen tuki mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien4.
varalta. Puhdista tarvittaessa ja säilytä turvallisesti.



Hävitsohjeet
Kun hävität tukin, noudata paikallisia säännöksiä polymeerimateriaalien hävittämisestä.
Varmista, että kaikki tukissa säilytetyt paristot hävitetään asianmukaisesti paikallisten paristojen
kierrätysohjeiden mukaan.
Älä polta tai altista tukia äärimmäiselle kuumuudelle, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.

Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi viittaa tuotepakkauksen mukana toimitettuihin valmistajan
yhteystietoihin tai viralliseen verkkosivustoon.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa AR15 Enhanced SOPMOD tukin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan tasalla parhaista käytännöistä aseiden käsittelyssä
ja huollossa.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Enhanced
SOPMOD Stock
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Enhanced SOPMOD Stock. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant och följ alla
säkerhetsåtgärder.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.
Använd kolven endast med kompatibla M4typens mottagarutvidgningar.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Förvara kolven och vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Komfort och Stabilitet: Se till att kolven är korrekt justerad för din längd på draget för att upprätthålla
stabilitet och komfort under användning.
Förvaringsutrymme: Förvara endast 2 AA eller 3 CR123batterier i de vattentäta facken. Överbelasta
eller missbruka inte dessa fack.
Grepp och Kontroll: Se till att ditt grepp är fast och säkert när du använder kolven för att förhindra
oavsiktliga glidningar.
Undvik Fastnar: Var medveten om din omgivning för att förhindra att kolven fastnar i kläder, utrustning
eller växtlighet, vilket kan leda till förlust av kontroll.
Rekylhantering: Använd den halkfria gummirekyldynan effektivt för att säkerställa att kolven förblir
säkrad mot din axel under avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kompatibilitetskontroll: Bekräfta att din mottagarutvidgning är M4typ och kompatibel med AR151.
Enhanced SOPMOD Stock.
Positionering: Justera kolven med mottagarutvidgningen, se till att kolvlåset är åtkomligt.2.
Säker Fäste: Skjut kolven på mottagarutvidgningen tills den klickar på plats. Se till att den är ordentligt3.
fäst.
Justera Längd på Draget: Använd SureGrip kolvlåset för att justera längden på draget enligt din4.
preferens. Se till att det låser säkert på plats.

Användning

Kontrollera Funktionalitet: Innan användning, kontrollera att kolven fungerar smidigt och att alla1.
komponenter är säkra.
Ladda Vapnet: Följ standardprocedurer för att ladda ditt vapen, se till att kolven är korrekt placerad mot2.
din axel.
Avfyrning: Upprätthåll ett fast grepp och ställning, se till att kolven är ordentligt säkrad mot din axel för3.
att hantera rekyl effektivt.
Efter Användning: Efter användning, inspektera kolven för tecken på skador eller slitage. Rengör vid4.
behov och förvara säkert.



Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avfall av kolven, följ lokala regler för avfallshantering av polymermaterial.
Se till att eventuella batterier som förvaras i kolven kasseras korrekt enligt lokala riktlinjer för
batteriåtervinning.
Incinera inte eller utsätt kolven för extrem värme, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i din
produktförpackning eller på den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din AR15
Enhanced SOPMOD Stock. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis inom
vapenhantering och underhåll.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 Enhanced
SOPMOD Stock
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Enhanced SOPMOD Stock. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny k zajištění bezpečného používání a údržby vašeho produktu. Přečtěte si tento dokument pečlivě a
dodržujte všechny bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se používání zbraní a
příslušenství.
Používejte pažbu pouze s kompatibilními M4 typy prodlužovacích přijímačů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte pažbu a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a používání.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Pohodlí a stabilita: Ujistěte se, že je pažba správně nastavena na vaši délku uchopení, aby se
zachovala stabilita a pohodlí během používání.
Úložný prostor: Uložte pouze 2 AA nebo 3 CR123 baterie do vodotěsných prostorů. Nepřeplňujte ani
nepoužívejte tyto prostory nevhodně.
Úchop a kontrola: Ujistěte se, že váš úchop je pevný a bezpečný, když používáte pažbu, abyste
zabránili náhodnému sklouznutí.
Vyhněte se zachycení: Buďte si vědomi svého okolí, abyste zabránili zachycení pažby na oblečení,
vybavení nebo vegetaci, což by mohlo vést ke ztrátě kontroly.
Řízení zpětného rázu: Efektivně používejte protiskluzovou gumovou podložku tlumiče, abyste zajistili,
že pažba zůstane bezpečně na vašem rameni během výstřelu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Kontrola kompatibility: Potvrďte, že váš prodlužovací přijímač je typu M4 a kompatibilní s AR151.
Enhanced SOPMOD Stock.
Umístění: Zarovnejte pažbu s prodlužovacím přijímačem a ujistěte se, že je zámek pažby přístupný.2.
Bezpečné připevnění: Nasaďte pažbu na prodlužovací přijímač, dokud nezaklapne na místo. Ujistěte se,3.
že je pevně připevněna.
Nastavení délky uchopení: Použijte zámek pažby SureGrip k nastavení délky uchopení podle vašeho4.
přání. Ujistěte se, že je bezpečně uzamčena na místě.

Použití

Kontrola funkčnosti: Před použitím zkontrolujte, zda pažba funguje hladce a všechny komponenty jsou1.
bezpečně upevněny.
Nabíjení zbraně: Dodržujte standardní postupy pro nabíjení vaší zbraně a ujistěte se, že je pažba2.
správně umístěna proti vašemu rameni.
Střelba: Udržujte pevný úchop a postoj, ujistěte se, že je pažba správně zabezpečena proti vašemu3.
rameni, abyste efektivně zvládli zpětný ráz.
Údržba po použití: Po použití zkontrolujte pažbu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Čistěte4.
podle potřeby a bezpečně uložte.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pažby dodržujte místní předpisy pro likvidaci polymerních materiálů.
Ujistěte se, že jakékoli baterie uložené v pažbě jsou správně likvidovány podle místních pokynů pro
recyklaci baterií.
Nespalujte ani nevystavujte pažbu extrémnímu teplu, protože to může uvolnit škodlivé látky.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší AR15 Enhanced
SOPMOD Stock. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech v manipulaci se
zbraněmi a jejich údržbě.
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